INTRIGUES

sents the Council, and designates two persons seated at a
table apart as Oratores Ccesarece Majestatis. If my assump-
tion is right, Count Arnim ought to have known that
Orator in the clerical Latinity of that day is the expres-
sion for ambassador.

My only object in the proceedings against him was to
obtain the surrender of certain portions, undoubtedly
official, of the embassy documents, a demand which Arnim
had definitely refused. I only wanted to maintain my
official authority as his chief. I never desired a penal
sentence against Arnim, nor yet expected it; on the con-
trary, after it was pronounced, I would have done my best
to advocate his pardon, had this been legally admissible in
the case of a sentence by default. My motive was not
personal revenge, but, if any one desires to find a term of
blame for it, rather bureaucratic dogmatism on the part
of a superior official, whose authority had been disregarded.
In my opinion the sentence of nine months* imprisonment
in the first suit was of excessive severity. As for his
condemnation in the second trial to five years* imprison-
ment, this was only rendered possible, as the condemned
man himself truly remarked, by the fact that the ordinary
judge in a criminal court was not in a position to gauge
with full comprehension the sins of diplomacy in interna-
tional relations. I should only have regarded this sentence
as adequate if the suspicion had been proved that the con-
demned man had utilised his relations to Baron Hirsch in
such a way as to render the delay in executing my instruc-
tions serviceable in speculations on the Bourse. This was
not proved in the legal proceedings, nor was any attempt
made to prove it. The assumption that it was mere busi-
ness reasons which caused him to neglect the execution
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